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M tsanc on jo estic col-tocat donen tres aies ae Wsta ais «grooms» 
una setmana als porters, quinze dTes al personal, un mes als apoderats^ 
dos mesos als caps de secció... 

— I al director general? 
—Oh, aquest ja fa festa tot l 'anyl 
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ES grans solemnitats da l 'Esg lés ia van acompanyades en molts p a í . 
sos de les m é s estranyes i curioses siipe.Tsücioiis. 

A l Tnentí , posem per oasi en els dics que transcorren entre Nadal 
i l a festa dels Sants Reis, hi ha'costums, derivades de llegendes, que to
thom observa com si fossin de t radic ió religiosa. 

A totes les cases es fan aqueste d'es unes certes coques farcides de' 
confitures, nomemados nKnaJçàí». Les noies casadores es disputen a cops 
i empentes el pr imer dknakn1!» que surt del forn i que, segons la t radició, 
té la v i r t u t de proporcionar m a r i t a aquella que l 'arreplega. 

La minyona que aconsegueix 13r seu el ( 'knaka]» de referència i x a 
correcuita de la casa i d e s p r é s de donar tres volts do correguda per l'ex.. 
tor'ior, l l ença la coca com si fos un disc, d e s p r é s dftl qual np lia de fer 
s i a é esperar ol pr imer home que passa, en l a seguretat d " q u è aquell 
ha ' d ' é s e r d seu mar i t . 

I va l a d i r que alguna vegnds s'ha donat d cas de q u è la fedilleria 
s'ha vist confirmada per la realitat. 

Ta l v a succeir n n cop en què la criada d'una casa de p a g è s , en co
m e n ç a r juntament amb altres noies de ics cascs ve ïnes c l joc de les tres 
voltetes i del l le j içamcnt de la coca, VA topar-se nmb el seu amo en per . 
sona. A la minyona l i van caure les ales d«l cor, car ai bé era cert que e) 
seu amo era jove, ben plantat i ric, i , per tant, u n par t i t mé.s que er-
cel·lent per una criada, ' : havia el petit inconvenient de què ja era ca
sat. P e r ò com res no hn '~i que podés restar v idu , heu's a q u í que à! 
cap de poc temps se II va n r i r l'esposa i va casar-se amb la seva ser
venta, I que l i dignessin a ! \Jorl i ineda, que això de la v i r t u t dels kaa-
ka ls» pr imer eixta del forn eren vuits y nous! 

Dins dels mateixos dies, a VaJddbia es practica una costum no menys 
superti-'iossn. Un ind iv idu de la famí la es coloca al bell m i g de la sala, 
d'esqueain a la porta, 1 en aquesta posició l lença pel damunt del seu cap 

•una sabata, en'cj ben entès do que si la sabata cau de punta en direcció 
•, a l 'entrada, cal creure qne dintre l 'anv nou m o r i r à a.lgu d'sqneila cnsa, 

desgracia que uns cops es realitza i altres no, independentment, és clar, 
. de què la sabata caigui o no de punta, ço que on realitat no té m é s efirè.-
• eia que la de cercar-se e s t ú p i d a m e n t motiu de passar' unes males fesles 

En la mateixa regió es troba tamh* mol t estesa entre la gent campa, 
rola l 'estranya c reença de què en la nit de Reis, les bès t i es parlen dins 
de l lurs establies. 

Els pagesos i els remaders tenen bona cura, doncs, en tancar cl bes
t ia r dins les corts els corrals i els estblefl bon punt arr iba ei capvesp-c 
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de la vigí l ia de l 'Epifania amb ta l de què els animals puguin descap-
dellaj-, en fer-se fosc, l lurs converses, que par o ï d a humana pot sorpren
dre sense pena de la vida. 

Això, que no deixa d ' é sse r una bestiesa m é s gran que les bestieses 
que es dirien les bès t ies s i , en efecte, poguessin parlar^ és cregut a ulls 
clucs pels camperols del p a í s , i à d h u c es conten cassos de punic ió de 
i e m e r à r i e s indiscrecions. 

Diuen, en efecte, que en é s s e r arr ibada l a n i t de Reis un bouer va 
voler comprobar una vegada ço que hi podia haver de ver i ta t on la 
llegenda, i que, havent acostat l 'orella per una escletxa' de la por ta de 
l'estable, va sentir un bou que de ia : «Demà arrossegarem un pes mol t 
feixuc-», . 

l í s p a í m a t d'aquecs estranyes paraules, va anar a contar-les a l a 
gent de la casa, la qual r e s t à , a ix í com l ' indiscret, i n t r igad í s s im per la 
significació que podessin tenir-

No varen tr igar, pe rò . a treure'n l 'entrellat, car l ' e n d e m à va é s s e r 
trobat m o r t el bouer, amb la c i r c u m s t à n c i a de què el seu c a d à v e r va 
fer-se tan feixuc, que calgu'è valer-se dels dos bous de l'estable amb ta! 
de portar-lo fins a l cementiri . 

I , qui no ho vulgui creure, que ho vagi a veure. 
ABECÉ 

E l l a : —Vala, vés , ximplet, sembla mentida que en aquestes di'ndes encara estiguis 
per a... "paverles". 
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Els terribles lleons de Tsavo 
NARRACIÓ VERÍDICA D'UN TESTIMONI P R E S E N C I A L 

L a c a t à s t r o f e 

E N d e s c à r r e c d ' a ixò , que Jo mateix qualifico nia meva covard ia» , 
haig de recordar n o m é s l ' e span tós aldarul l que regnava en la foscsa 
en el moment que ca igué la lleona a la trampa-

El lleó, amb l'estaca punxaguda clavada, no es cansava d'udolar fe-
r é s t e g a m e n t , sense in te r rupc ió . 

La lleona, abrivada pels udols del seu company, i encesa i enllemi-
nada pel bocí de carn que havia arrencat amb l 'urpa de l 'espatlla i b r a ç 
del senyor Patterson, rugia ferotgement, d'una numera eixordadora. 

Per'ò a ixò ra i , encara! El que a m i em. féu perdre la poca serenitat 
que tenia va ésse r veure el meu director ferit, tot cobert de sang, la 
Gfljrà pàl·lida, anant-se a repenjar a un r e c ò , sense poder tenir-se dret. 
mentres la lleona, boja de r àb i a , no os cansava de botre contra la reixa, 
saccejant-la furiosament, a m e n a ç a n t amb arrencar-la dels seus encaixos, 
d 'un moment a l 'altrc. 

Qualsevol, al meu cas, què hauria fet? 
El meu estimat director, dosagnant-sc en un recó, no podia pas dei-

xai'-sc sense a u x i l i ; pe rò si anava vers ell, aquella bès t i a ferotge, enfe-
llonida com un mal esperit, era capaç d'arrencar la reixa i devorar-nos 
en un instant.. . 

El tret que havia gastat por la ma le ïda lleona no havia t ingut cap efi
càc ia . Jo estava segur que l i havia allotjat la bola dins de la pell, pe rò 
fora d'haver-la eníe l lonida m é s , jo no veia que la bès t ia e s t igués dispo
sada a defallir. 

Si no h a g u é s t ingut de ca n egar l'escopeta, és clar que no hauria va
cil·lat, n i un instant i hauria disparat novament contra la formidable lleo
na, p e r ò l'estat dol senyor Patlorson no admelia espora; i per a ixò va ig 
có r r e r a l seu costat amb el popòsit d'embenar-li l a ferida i a turar l'he
m o r r à g i a . 

P e r ò aviat vaig veure que no hi havia manera de embenar-la aquella fe 
r ida, pe rquè allò era una desgràc ia . . . To t lo m é s que vaig poder fer fou 
posar'-li un mocador (que do seguida va ésse r xop de sang i recomanar 
al ferit que se'l m a n t i n g u é s ben pret per aguantar la sang. 

To t seguit em vaig g i r a r per carregar el meu fusell. 
—Pren el meu, que és carregat—em d i g u é cl directoi*. 
E ra cert- No se m'havia ocorregut. Amb Un ràpid moviment em vaig 

ajupir , per recollir l'escopeta del senyor Patterson. però quan anava a al
ça r -me , va ig sentir un gran pes que em queia a l'esquena i que em féu 
caure de mans a ter ra . . 

La temuda catàs t rofe havia acabat per realitzai^se. 
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La lleona havia aconseguit arrencar la reixa, la qual acabava d'aoa-
lançar - se sota el pes de la fera. 

Dintre la m a l u u r a n ç a , h a v í e m tingut so·rt que la reixa q u e d à apun-
taluda per la seva part superior, de faisó que, nrreconant-nos hen a x n i . 
pidets en un extrem, per mol t que la lleona es t i rés la pota per entre els 
ferros, l i venia encara de mig pam per poder-nos.la clavar. 

V a i g posar-mo ben prop del ferit, tan arrambat com vaig poder, com 
emparant-lo amb el meu cos. 

La lleona udolava terriblement, a v e n ç a n t l a pota amb intenció de 
clavar urpada... Si la reixa cedia mig pam m é s é r e m perduts. 

De sobbe va ig adonar-me de la nostra poca sort. Tant el meu fusell 
com el del senyor Palterson havien quedat l luny de nosaltres, en terreny 
dominat per la fera. 

Llavors, recordant-me que el senyor Palterson m'havia fet penjar' al 
c in tu ró un bon ganivet de caça , va ig treure' l , disposant.me a escomet rà 
l a lleona cos a cos, si així pot dir-se, tenint, com teníem, entre nosaltres 
una reixa m i g caiguda. 

E l senjor Palterson hav ia perdut tanta sang que semblava esva ï t , 
tan groc estava i tají incert era el seu esguard. 

En veure 'm amb el gavioet a la m à , r e m o g u é els llàvis, pe rò no va 
a r r iba r a sort ir .ne ni un b r i de veu. 

Amb la mateixa sinceritat que he confessat totes les vegades que va ig 
sentir defallir la meva valentia, haig de di r que en aqueix moment que 
refereixo, n i una engruna de por no feia t remolar la meva m à armada. 

V a i g a v e n ç a r d'una passa, i quan la fera a n à per clavar-me urpada, 
vaig parar-l i el cop amb el ta l l del meu ganivet. 

E l rugi t que llençà la lleona era per espaordir a qualsevol. Amb la pota 
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penjant, però oijíifacla nmb í 'olire n In reixa, m'cagurmlava terriblement, 
obrint una boca escumejant que feia basurda. 

Tot seguil vaig donar-me compti' de la gran eficària del meu cop 
de ganivet, en conslatar que. havent do menester Tal t ra pota per a|ioiflr-se 
a la reixa, la lleona ja no podia urpar-me quan m ' a t a n s é s a recollir els 
fusells- " .• • 

Així ho vaig fer, podent recollir el del senyor Pullerson senae cap 
dificultat. 

Llavors, amb una fruïció dc la que |o mateix no m'bani ia çrr^nL ma i 
capaç , vnlg apuntar en mig del frontal de la lleona. Una de tonac ió rossoníi , 
i l a bès t ia ferotge ca igué aplamada, deixant sentir un ronc af ròs . 

L 'a l t re llfó agonitzava, udolant pregonament. 
Per al l iberar- ló dels sens sofriments, cl va ig rematar amb una bala 
Llavors, nmb penes i treballs va ig r e d r e ç a r la reixa p e r q u è em dei-1 

±fis Tescnhi l l iure d'entrebanc. 
Tot. seguit vaig agafar el pobre senyor Patlerson, carregant.mft'l a 

l'espatlla i a M al v a i g pnjaí1, no sense que cm calgués molt esforç per 
r a ó de l'estretor do l'escala... 

Kn a r r iba r a dalt em s e m b l à que es m o v i a : 
—Senyor director, estem salvats—vaig dj r - l i , volent fef-me l'il·lusió que 

no era mort-
No em respongm'·, i el mou cor s ' encongí , pensant (|uo el que duia da

munt üe, los espatlles no era m é s que un c a d à v e r . 
Va ig fer un l ' i i i iv imml por rortar- lo mi l l o r i l lavors, coincidint els seus 

llavis prop del meu clalell. v t i g constatar, amb joia," que la seva alena 
es feia gf'iisible a la meva peu 

—Encara respira—vaig pensar. 
I , tant com vaig poder, vaig apressar el pas vers el campament. 
Dc sobte em vaig quedar esglaiat. Darrera meu vaig sentir, ben cl.ir 

i p rec í s , el Irepig ( runa fera. 
V a i g girar e fcap , i no- m'havia errat.- Un lleó avençava , vers nos

altres, silenciosament, atret pel rastre dc sang que de ixàvem al nos' 
tre pas. 

—One sia el que Déu vulgu i !—vaig pensar. 
Sense forces per c ó r t e r amli un pes tan considerable com duia, i sení-ï 

m é s b r a ó per l lui tar , va ig donar-me p e í perdut. No vaig fer m é s que in
vocar el nom de Déu per preparar-me a ben mor i r . 

E l t repig ja era m é s proper. A i à . . . Ara,..—pensava jo. sentint una fre
dor de glaç que em pujava per l'espinada. 

De sobte el lleó féu un salt. Jo vaig ajnnir-me instintivament, però en 
el mateix moment va ressonar una d e s c à r r e g a de m é s d'un fiTscll i -íl 
lleó va venir a caure, fent una tumbarella a quatre passes de nosaltres 

E l que. havia passat era que els vigilants, havent sentit que cessaven • 
ets mgi t s , creient que ja no hi havia cap peri l l , havien sortit, trqbant-se 
nmb el lleó qrie em seauin- Per sort, aquest cop no varen fugir i tingue
ren l'encert dc fer blanc, salvant-nos d'una m o r t segura. 

Aquell lleó era Tólt im dels menjadors de carn humana de Tsavo. A r a 
ho puc afirmar rodonament. pe rquè ja cap m é s lleó no féu i r rupc ió al nos. 
tre campamcnl mentres duraren les obres del ferrocarri l de l 'Onganda. 

E l senyor Patterson a r r i b à molt greu. Durant cinc dics i cinc nits sem
blava que a cada instant, havia dc flnar... Déu volgué t reure ' l de peril l 
i recorda perrertament e! moment que la re ixa dc la fosa caigué inclinada 
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al noslrc damunt. «En aquell momem vaig ppnlre el m ó n de vis'.a, segur 
que eru l 'últ irn do la nos lm vida"-

AIxí acaba el oorat iós ilelinonnl, que una par t tan principal i t an activa 
p r e n g u é en l ' cx lennin i dels terribles lleons de Tsavo, la seva interessant 
n a r r a c i ó que amb (aula l idel i tul com hem pogut havem transcrit aqu í . 

JIM FIT 

—No pac sofrir aquesta mania que tenen els xicot» de Ingar cominuament a futbol! 
—Doncs a ml m'agrada d'allò més! 
—Es que vOs deveu ésser entusiasta del deporti 
—No, és qao sóc sabater! 

El nostre fulletó 

liseta de Constans o les ostúcies i e n fidel Dellí 
és el t i tol dc la nova novel·la d 'En Josep M - ' Folch i Torras, m i b i l · lus t ra , 
cions d 'En Joan Junceda. 
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Ml 
foc 

Els mals estudlans 

Conta en Nour que, quan l'inspec
tor X visità el col·legi del senyor 
Sargantana, aquest estava groc com 
un pot do t intura de clloro». Estava 
cert de què els sous deixebles no sa
bien una paraula de res i tenia n m 
por unoruie de què contestessin dis
barats. 

—Sobre tot—els havia recomenat, 
—no contesteu bestieses, confiant en 
endevinar la resposta, ho sentiu? 

Però no eslava gaire segur de què 
el creguessin. Per sort, el primer 
alumne interrogat por l'inspector, 
confessà ingènuament que no sabia 
una paraula del que se l i pregun
tava. 

El segon alumne no sabia gaire 

més. I el tercer, tres quartes parts 
d t l mateix. 

Aleshores, l'inspector, quelcom dis
gustat, però bella persona, es decidí 
a interpel·lar a un quart alumne, el 
més ignorant de tots. 

—Apa, t u , que fas cara de llest, 
estic convençut de què em sabràs 
contestar miüor que els teus com
panys. 

El Sr. Sargantana es va tornar da 
trenta mi l colors. Tot justament aquell 
que no podia parlar que no digués 
nlguna ximpleria! 

—Vaja,—afegí paternalnient l'ins
pector—no tinguis por, i digues-me, 
digues-me, veiam: quins són els qua
tre mots més empra'ts en aquesta 
classe? 

—No ho eé pas !—barbotejà el dia-
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sort'at, confós per aquella pregunta 
imprevista. 

—Justa ! — va lobservar, somrient, 
l'inspector.—Ho veus oom has con
testat perfectament al tema que i 't 
preguntava? 

E l Sr. Sargantana, si no es va 
ferir, l i va mancar, un cantell de 
«duros. 

L'eoonomia anglesa 
Són molts els qui s'estranyen de 

què els fills d'Anglaterra sien quasi bé 
els amos dels diners a tot el món, pe
rò el qui s'admira és que desconeix la 
gran v i r tu t de l'estalvi ú t i l a Angla
terra. No és que sien escanya-pobres 
n i jueus; és que tenen un gran sen
t i t pràct ic i saben aprofitar deguda
ment una lliura esterlina. 

A fi de provar aquesta afirmació 
vos explicaré un cas. Pels volts de 
la ciutat de Londres vivia un humil 
venedor de queviures, que per a 
guardar ifle ra^es l a botiga, havia 
criat un gat magnífic, que era l'or-
gull de la casa. 

I era un gat molt' ratador. Ratolí 
que tenia l 'hora tonta de voler tas
tar el formatge o el sucre, ja es pot 
d i r que havia begut ol i . Així no cal 
afegir-vos que entre gat i botiguer h i 
havia una amisía t ferma, commogu
da només pel fet de que la mixina 
era rondallera i l i agradava sortir de 
casa sovint, sovint... Res, que es pas
sava la vida al carrer! 

I quan volia tornar a entrar, uns 
miols a les vidrieres, i l'amo, ja se 
eabia: deixa la feina, vés a la porta. 
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i obra, que el senyor gat no s'impa
cienti. 

Això, evidentment, era un destorb 
pel botiguer, perquè l i feia perdre 
bona part de "temps. E l l havia cal
culat;—Cada vegada que el gat surt, 
em fa perdre un minut. Surt tantes 
vegades al dia, que fan... tant. A l 
cap de l'any, al voltant de seixanta 
cinc hores... No em convé! H i per
dria diners! 

L 'anglès , home pràct ic , féu fer a 
la porta un forat rodonet amb una 
portella automàtica, que el gat uo 
havia de fer més que empènyer per 
entrar o sortir. L'enginy l i costà cin
quanta pessetes i al cap d'un any, 
el botiguer s'havia ja beneficiat de 
v in t pessetes. T com que a cada ve
gada, les sortides del gat l i costaven 
menys temps, seguint la proporció 
df^stalvii i ipasat aquest estalvi a 
guany, l i fou la base de la fortuna. 

I heu's aquí per on, sense destor
bar per res les aficions dol gat, l'an
glès h i va fer una fortuna. Apreneu! 
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—Quàrdlo. euiírila!.. . Vca aqiieíl scij-or tan mudat? Doncs m'acabn de prendre nn 
pollastre dc !a parada. 

—Aq:iell d^l barret de copa? Mestressa, em sembla que baden. 

Hem rebut el s e g ü e n t 

T E L E G R A M A 

Orient, ló X I I - 2 3 

Enorme d a r a a n a d l s s a volums 
B I B L I O T E C A PATUFET i VIATGES GULLIVER 

T e n i u s t o c k ? 
M a l c l o r , G a s p a r 1 B a l t h a s s a r 

No s'espantin SS. M M . En trobaran a cosa nostra i a toies les bones 
l l ibreries de Catalunya. 

Ara , que si tan gran es la demanadissa, potser s 'acabinl. . . En fl, 
V V - M M . mateixes! Si de cas veuen (|iie no en Lcnen prous, no en deixin 
més que a aquells nens que h-agin fet bondat dc la mrs bona. 
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— Dispensi, pcro a<!;ic!ln dona qnc van 
pollastres me diu que voslc n ' I i i ha pres un. 

—Molt culdado amb lo que vós dieu, 
guàrdia; mireu que |o sdc... 

E l síïl:—Cocorococ.-.! 
E l j í i iardla:- ...Un BrantífEsIm plllaslre 

es lo que vostè é s . Apa, al cuarteret! 

Engrunes de dolor § 
L cas que us v u l l explicar, es

timats patufistes, és rigorosa
ment històric. Va ésser per i'a-

gost d'enguany que l'et/.ar va me
nar ois meu-; passos envers les grans 
avingudes dels «Camps Elíseus» de 
Lleyda. 

Kra una tarda càlida sols s 'oïa el 
tràfec dels nutos que cs confonia SttQb 
el ao molondrós dels carros, i el fro-
seig dol Sogre, qup lliscava dolça
ment enllà, mentre uns pescadors ae 
canya anaven passant la tarda tot 
gaudint de la forta Boleiada. Jo es
tava mieravollat do albirhr aquells 
grans caminals tots rodejats do jar
dins; por millor fruir d'aital hcllesa 
em vaig asseure en un banc que l i i 
ha a la fi d'un passeig tot voltat de 
boixos; no feia pas mo!t quo m'hi 
estava, que en el moteix banc 
hi varen venir dos infants, un nen 

i una nena; devaeguida vaig veure 
quo eren germans; oi uca tenia unes 
galtes fresques i rosades com un 
matí primaveral; la nena, gentil com 
una cançó, i bonica com una pon-
cella d'aquells rosorets florits, porò 
si- llurs carenes les tenien tan bo
niques i el posat tan gentil , llurs 
vestidet's eren bruts i espellifats. Una. 
gran curiositat m'empenyé a saber 
qui eren els nou vinguts, i vaig co
mençar a prcguntar-ols-hi cosesi: 

—D'on sou, nens?—La nena, a l 'oir 
que els parlava, es va agafar, tota 
tomorenca, del braç del seu germa-
net, i a,qiiest om va contestar que 
eren fills do Barcelona. 

—Ahp de Barcelona, souP I com 
óa que sou aquí? 

— H i vàrem venir amb el pare i 
la mare. 

— I estan aquí, a Lleyda? 
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—El pare sí, la mare jft fa mig 
any que és morta—i a l'evocar el 
record de la seva mare se l i van 
emplenar els ulls, de l làgr imes; la 
nena, al veure plorar el seu germa-
net, ' també el vp, ajudar. Després 
d'un moment de siilenei, el non em 
va contar tota una his tòr ia punyem 
que veuran els amiguets quo t inguin 
la paciència de llegir aquells mots 
dits d'un infant de cor tan bo com 
tots vosaltres. 

—Jo em dic Rafel—va di r el nen— 
però com que la mare sempre em 
deia Falet, és per a i i ò que tota el» 
nois del carrer em criden per aquest 
nom, la meva germaneta és diu FIo-

—Me'n vaig a fer ona toarnée per França. 
—Qne )a hl havies estat? 
- N o . 
—Cent és , doncs, que dins qne vas a fer 

nna "t··rnée"? Per a "tornar" a nn lloc, 
seprecis haver-li~anat abans 
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rentina; *deu fer uns tres anys qua 
estem aquí a Lleyda. 

E l meu pare és d'aquests que arre
glen camins i carreteres. A l princi
pi que estàvem aquf, tot anava molt 
b é : el pare treballava, la made en
dreçava la casa i a nosaltres;, però, 
al cap de poc temps el pare es va 
donar al joc i a la beguda, i moltes 
vegades tornava a casa tot malhu
morat, üns algun dia pegava a la 
mare, i l a meva germancta i jo plo
ràvem molt quan el pare feia això, 
perquè la mare era molt bona, i mol
tes vegades quan el pare era fora, 
ons abraçava i petonejant-nos, plo
rava... plorava... 

I va venir un dia qiie la mare no 
es va alçar del l l i t ; a l 'endemà, tam
poc; cada dia estava més malalta... 
era per la collita de les olives, ho 
recordo pla bé, Vra 'pel novembre 
do l 'any passat, un dia to t tr ist . . . 
amb la meva germancta estàvem a 
l'entrada, tot mirant la cara contris-
tada del nostre pare... i va ésser 
a entrada de foso quan el pare ens 
va agafar i ens va portar a dalt del 
quarto on, estirada al l l i t , h i havia 
la mare tota groga... encar em sem
bla que la senti... quan ens va veu
re, va provar d'alçar-Sie i no va po
der... El pare ena va acostar amb 
ella, i la mare, la nostre mare, ens va 
besar molt fort... iTenia els Úlavis 
freds... i d 'ençà d'aleshores que ja 
no l'hem vista més... 

Un senyor recfSor que va venir, 
ens va di r quo preguéssim força per 
ella, que era al Cel... i jo h i voldria 
anar amb la meva mare... 

En arribar en aquest punt els dos 
germans es van posar a plorar, i jo, 
tot entendrit, els vaig amanyagar, 
per allunyar aquella angoixa jue 
tant devia fer sofrir aquells cors d'in
fant. Però en Falet, al cop de poc, 
va seguir la seva nar rac ió : 

— A l pr incipi que la mare ens vS 
mancar, el pare treballava, una bona 
veïna es cuidava de nosaltres; però 
com més temps anava passant, més 
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—De quina classe II agraden més, dels ferís o dels fons? 
-Que no veu el marit que vaig; escollir? Tot ell és un mnssapaï 

ens oblidava i nomea el vèiem a les 
nits el pare, i ara... ara... quasi no 
el veiem mai... Ja uo deu pensar-hi 
amb nosaltres... Alguna begada ve be
gut i ens pega, però nosaltres no l i 
tenim cap mica de malícia, no; cada 
dia, quan anem a dormir, preguem 
força, a la Verge; oi . Florentina?, per
què el nostre partí ens torni a esti
mar oom en aquells temps que ens 
feia jugar, asseguts a la seva f a l d i ; 
perquè de dolent no ho és el nostre 
pare, jo ja voldria ésser niés gran-
det per poder-lo ajudar; ell Cada dia 
va essent més vell... 

La interessant explicació d'en Fa-
let fou tallada per una fresa que 
vam sentir; darrera nostre en va sor
t i r un homo mal forjat, el qual, 
amb lea llàgrimes als ulls, sols va 
dir aquets mots; 

—Fills meus! 
—Pare 1—van dir els dos infants al

hora: 
—Veniu, tu Rafalet, Florentina. 

He anat a casa i no vos he trobat. 
Unes veïnes m'han dit que éren aqu í ; 
al . veure-us parlar, vos he Volgut 
escoltar el que dèieu, i les teves pa
raules, fill meu. m'han fet obrir els 
ulls, aquests ulla que el v ic i j a feia 
temps m'havia tancat. Vos demano, 
que em perdoneu de tots els sofri
ments que heu passat per culpa me
va; d'avui en avant prometo tenir 
força cura do vosaltres, veniu als 
meus braços, fills meus! 

Aquí, volguts patuflstes, es va des
enrotllar una escena plena de ten
dresa, que la meva ploma és inca
paç de íranscriurB en aquestes quar-
fel.les, però estic segur que els vos
tres cors endevinaran. 

Després d'uns breus moments, 
quan aquell pare i els menuts es 
van deapedir de mi , em vaig sentir 
més sol al mig d'aquells grans 
«Camps Elíseus» de Lleyda. 

.VBNIDUA MASIP 
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Q 
Vacances de Nadal 

03 ho sap, en Jordi, que p a s s a r é les vacances de Na
dal amb vosa l t r e s?—pregun tà l 'Anna a la seva ami
ga E u l à r i a . 

Ja ho c r e c ! — r e s p o n g u é i 'a.—Tan aviat r o m varos 
dir-me que el teu parc et deixava quedar a Barcelona, ho 
vaig escriure de seguida al meu g e r m à , al pensionat. Sabia 
que havia de plaure-li l a not íc ia i per a ixò em va ig apressar 
a donar-l 'hi . 

—No só si l i au rà rebut amb tanta alegria com suposes la 
no t í c i a de quò em trobaria afluí, perquè , amb el teu g e r m à , si j a nc 
te'n recordes, v à r e m quedar renyits eauelz estiu darrer. 

—Encar ï i h i penses? Si allò no va m s e i m é s que una cr ia turada! 
—Ja ho sé, però em va molestar m o l l . 
—Jo n i em recordo del que va passar—feu l 'Eu là r i a . 
—Doncs jo encara em sembla que el sento, quan va dir-me, nmb aqu'·1! 

to mofeta que el teu g e r m à sap fer quan v o l : «No ho sabia que vos tè io% 
aficionada a la p in tura . . .» Total , perquè aquell dia m'havia posat u n xic 
de llapis als l lavis. . . Bé, de què nus. ara, lu? 

—De l'es, de res... Sinó que ara pensava que mai més no te n'has 
posat de coloret. 

—Que et penses que ho faig per ell? 
—No dic pas t a n t . . . - a c a b à somrient, l 'Eu l à r i a . 
L ' A n n a es m o s s e g à cl l l av i . 
—Que t'has enfadat, Anna?—li d e m a n à la seva amiga, a b r a ç a n t - l a 

per la cintura. « 
—No pas amb tu , Eu l à r i a , P e r ò , el tou g e r m à , que no es pensi que 

11 pugui perdonar així com així aquella ofensa. 
En Jordi a r r i b à del pensionat, nmb aquella alegria que los vacances 

de Nadal donen al cor i que amb altra eosn no os pot comparar. 
A b r a ç à abondniilment d seu pare i la seva marc. i de sp ré s , quan 

a n à vers el recó on havien quedat la seva germana i l 'amiga, aviat s'a
d o n à que aquesta l i feia nn paper d'aquells capaços de deixar fred un 
ferro ment. 

En Jordi volgué saber la causo d'aquella act i tud, pe rò ella no es dig
n à respondre-li tan sols. 

La germana d'en Jorli va respondre per e l la : 
—Es p e r q u è l i vares d i r que nern aficionada a la p in tu ra» 
—Doiigni-ho per no di t , Anna, i fnm les paus—li d e m a n à ell oferint-

l i la m à en soriyn.1 d'amistat. 
P e r ò ella no donà pas la. seva. Potser interiorment s'hi sen t í decau, 

tada, però el fet és que no l i acceplà la m à 
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En Jordi en t ingué una prnn pena i la seva germana t ambé . 
—Mai , ma i no li p r r l o n a i à s , Aunu, al meu g e r m à la seva falta?—li 

p r e g u n t à d e s p r é s r i ü i l n r i a . 
Klla féu un gest do disgust, i d i g u é : 
—Mi l lo r que no me'n parl is més , Knlària . 
l ü o n u IPS postres del d i a de Nii·ial. En Jordi fi'hnvi.i passat tot el 

dinar mirant-se l 'Ainm nnib ua posat d'infant g rac iós qúe demana p e r d ó 
a iu mare, pe rò ella res. 

Ai cap de taula, els parcs i les persones dfc m é s edat l i incaven amb 
llurs copes de xampany. 

l 'n Jordi alçà la seva : 
—Anna. l i prego : Tr inquem a la nostra amistat. 
Ella refusà. 
En aquell moment, In minyona e n t r à portant una carta pel senyorev 

Jordi. 
Hi h a g u é una p e ü l a cxpeelac ió . 
Kn Jordi, d e s p r é s de denuuutr la vènia , obr í la carta i llegí les 

primeres ratlles. Sobtadament nna vermellor mol t marcada se l i féu 
a los galtes i , per m é s que s'hi esforçà, no va poder ocultar la seva 
emoció. 

i . 'Anna se'l mirava amb un viví·-sim inlercs. Algú a taula va fer 
broma d'aquella lletra i do l'efecte que p r o d u ï a a en Jordi. 

l ' n oncle bromista a r r i b à a preguntar ca veu alta, i amb molta in
tenció : 

—Quo és d'un o d'una?... , 
En Jordi es gu.·irdà l a caria. 
A l 'hora del cafè, en el salonet del piano, on s'havia muntat cl 

pessebre. l ' A n n a d igué a l 'Eulí i r in. a cau d 'ore l la : 
— M i r a r à s de saber-ho de qui ^s aqueixa carta que tant l 'ha afectat? 
L 'Enlur i j i somr igué , i va respondre-li: 
—ï.i p r e g i i n l a r é . 
En aquell mateix moment, l'oncle ocurrent t o r n à n al·ludir la caria:. 
—Do qu i é s ? — p r e g u n t à el p a r e . — T o t h o m es tà rnolt intr igat amb 

aquesta carta. 
—No es pot saber do qui é s ? — p r e g u n t à l 'Eu là r i a . 
En Jordi no t ingué m é s remei. Es va trenro la carta de la butxaca 

i d i g u é : 
—Es d 'un noi d<;I pensionat; d'En Dir ies Fondell. 
—D'un company de col·legi, i l'ha fet tan efecte aquesta carta?—pre

g u n t à l'oncle, sense ncrhar-se'l de creure. 
En Jordi semblà com si es resis l ís a parlar-ne, però altre cop h l 

havia una gran expeclació, i sobretnl. en a l ç a r el cap, els ulls d'en 
Jordi varen trobar l'esguard de l 'Anna, que semblaven suplicants. 

—Es que amb aquest noi em va passar un fet.. .—inicià ell-
—Qw3 el c o n t i ! — d o m a n à l 'oncle, iot encenent un bon cigar, d e s p r é s 

del enfè. 
—Xo crec que pugui interessar-los ga i r e . . .—s ' excusà en Jordi. 
I , voient que, per això, tols seguien escoltant, ex p l i c à : 
—L'entrada d'en Carles Fondell a col·legi p o r t à una veritable revo. 

lucló, per causa del seu gèni t absolnl i cercador de raons. Als pocs 
dies ens tenia a lots aterroritzala. pe rquè era, demés de, tot. forçut 1 
dolent. Tot ens ho prenia i çll era el pr imer en anar al parc profes. 
sor queixanl-se que nosaltres l i h a v í e m pres queloom. Era i i í just i 
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cruel. Amb mol iu o sense ens pegava i ens injuriava, i tothora es v a n . 
tava d ' é s s e r el m é s forçut i cl n iés valent riel pensionat. 

U n dia, al pati. v à r e m presenciar una escena que ens va indignar 
a tols. En Carles Fondell havia agafat l a m à d'un noi, un dels mérf 
petits de la classe, i l 'h i anava t o r ç a n t v iolcntmcnl per fer- l i d i r qui 
era_qiie havia cridat ((Fondell vedell!» quan ell acabava de passar. 

Kl noiet no ho volia dir . Bon company, no vol ia t r a i r l ' au tor de 
l ' inofcnsiva b roma; que d'aquests gestos de noblesa dels infants, molts 
de gra.ns en podrien aprendre... 

«Disues . qui ha estat?"—repetia el b à r b a r , i cada vegada anava tor-

ç a n t m é s la m à . Tots ens ho m i r à v e m , pàl· l ids d ' ind ignac ió , i m m ò b i l s 
i acovardits p e r q u è t en íem la convicció que res no podríerA contra 
d'aquell no i forçut i cruel. 

E n aquell moment el pare professor no h i era., I l 'tiayo», que estava 
Uegúnt en u n recó del pat i , r e s p o n g u é al que h i a n à anib l ' emiaixada, 
que era m a l ofici el d'espieta. Llavors em va ig fixar que els ulls del po
bre no i s'omplenaven de l l àg r imes , mentres els seus llavis es contreien 
en u n rictus dolorós. E l que v a passar per m i jo no ho puc explicar 
N o m é s sé que va é s s e r com una flama de r à b i a que em pujà a les galtes 
i als ulls, i sense mesurar les conseqüènc ies , vaig l lençar -me contra 
el b à r b a r , i amb els punys closos de dret a la seva cara, l i vadg donar 
tan forta empenta que c l malaura t t i n g u é de deixar anar la m à qua 
estava turmentant anant a caure de cap contra l'aresta de la vorera 
del pat i . 



E N P A T U F E T 1037 

L'dAyo» corr 'egué i va a l ç a r en Carles, qui tenia u n esboranc al cap, 
del que rajava sang, i un ul l tot inflat i moradenc a conseqüènc ia de l a 
meva escomesa. 

Em varen castigar rigorosament i vaig plorar molt, tancat al quarto. 
La visió d'eM Carles ensagnat no em deixava n i de n i t ni de dia. Jo, que 
mai no havia pegat a n ingú , no sabia avcnir-mc que h a g u é s t ingut tant 
de coratge i tanta força per fer el que havia fet. 

Tota l a r à b i a contra en Carles havia desaparegut del meu cor fem 
lloc a un sentiment de penediment i de compass ió . 

V a é s s e r l lavors que vaig rebre la carta de la meva germana dient, 
me que per les vacances de Nadal f a r í em el pessebre m é s gros que 
mai , que ens d ive r t i r í em tant, que t i nd r í em, durant les festes, l 'onci.; 
(VícteUs, i que l 'Anna passalria les vacances a casa... 

Tot seguit vaig comprendre que Teslat del meu esperit no em dei
xar ia gosar do les alegries del Nadal . . . L 'angoixa no em deixava... 

Quan va ig haver complert el càs t ic que em varen imposar i vaig 
to rnar al menjador, els companys em varen d i r que em g u a r d é s d'en 
Carles, p e r q u è l iavia p r o m è s que es venjaria de m i . 

Fal laven dos dies per les vacances... Més v a l acabar-ho d'un cop— 
vaig pensar. Estava cansat de veure en Carles mirant-me Ue r e ü l l ; 
i endevinava com frissava veient que mai no em podia trobar sol. V a i g 
atansar-m'hi i l i va ig d i r : 

—Si em vols pegar, em t r o b a r à s darrera el pavel ló del jardiner. 
I , sense esperar resposta, vaig có r r e r cap a l ' indret que acabava 

de dir . 
A l cap d 'un moment en Carles c o m p a r e g u é . En veure'l, no va ig fer 

m è s que deixar caure els b r a ç o s al l larg del meu cos. 
El l v ingué depressa, depressa, pe rò , veient-mo en aquella acti tud, es 

quedà parat de sorpresa. 
—Pega'm, Carles, ja em pols pegar—li va ig dir—Jo et va ig fer mai , 

és jus t que tu me'n facis a m i . . . 
Sentint-me par lar així el noi no sabia el que l i passava. Em m i r à i em 

t o r n à a m i r a r i jo no sé el que devia passar pel seu interior, com no s é 
tampoc el que va passar per m i , que tot d'un, ell i jo a un mal eix temps 
v à r e m obr i r els b r a ç o s , prot iuncianl . aquest mateix m o l : « P e r d o n a ' m » , 

En aquell innuient arr ibava el Pare professor, seguit de tols els nois-
Alguns que s'havien adonat, de la nostra absènc i a , l i ho havia anat a 
dir, tement que h a v í e m anat a barallar-nos. Quan, en lloc d ' a ixò , ens tro
baren a b r a ç a t s , no cal pas d i r la sorpresa i la joia de tots. 

El Pare professor tenia el ulls plens de l l àg r imes . Bo prou volia dissi
mu la r ell, pe ró tots ho v à r e m veure que p l ó i n v a de tanta sat isfacció. 

Els de m é s prop seu varen sentir com m u r m u r a v a : 
—Estic orgul lós de tenir-vos a la meva classe. Que Déu us pagui el 

bon Nadal que em donareu. 

Quan en Jordi a c a b à la seva explicació, tothom estava enternit. Fins 
l'oncle jovia l havia de tossir per dissimular la seva emoció. 

L 'Anna fou la primera a parlar. Al largà la m à tremolosa a en Jordi i 
l i d i g u é : 

—Si em vol fer aquest honor, Jordi. 
I es van donar les mans. 
— I la carta que ara et t ramet, què diu?—li p r e g u n t à encuriosida la 

germana. 
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—Diu a ixò—respongué simplpmont en .Torcli: 
«Es t ima t amic : V u l l que el mateix dia cie Nadal rebis l ' express ió dol 

meu afecte i del meu a g r a ï m e n t . Mai no havia passat u n Nadal t o n . 
fel iç; ma i no l 'havia fet passar tan feliç als meus parcs. P e r q u è , tan ab
surd i barroer com era a coltlegi. m é s ho era encara a casa. Jo no sabia 
el goig doldssim del perdonar i de l 'estimar, i per lu ho he sapigut, esti
mat; amic Jordi . Que Déu t'ho p a g u i ! » . 

Ara. el qui sent í vacil·lar-li la veu i omplcnar-se-li els ulls de l l à g r i m t s 
fou en Jordi. 

P o r ò , mentres plora-va, el cor l i vessava d'aquella dolça alegria, la 
m é s dolça i l a m é s santa de totes les alegries. 

JOSEP M.a FOLCH I TCERES 

.ESPECTACLES FER A INFANTS 

T E A T R E CATALÀ Ï^OMEA 
Demà diumenge, dimarts diada de cap de any i dijous, extraordinàries 

representacions del grandiós espectacle, d ' in Josep M.a Folch i Torres. 

O L ' A D V E N I M E N T D E L ' I N F A N T J E S Ú S 
Un pròleg, 5 actes, 18 quadres. Presentació expléndida. Exit dels nous qua
dres Da cep a l ' infern i Les calderes d'en Pere Bolero. Dances populars. 

REGAl d'un tiúmsro als pcllls espeotadors, pei Sorteig de iaguines del dia dels Reis 

Represa de la reina de les ronda les 

L· A V E N T A F O C S 
C O N S U L T E U C A R T E L L S I DIARIS 

Ja ha sortlíMl 
S 'ha p o s a t a l a v e n d a e l c a l e n d a r i d ' E N P A T U F E T p e r a l ' a n y 

1924, q u e e s t à p i c dc in t e re s san t s c o n t e s , x i s t o s i r o n d a l l e s de ls 
m i l l o r s n a r r a d o r s , i x i s t o s í s s i m e s h i s t o r i e t e s de ls nos t r e s d i b u i 
x a n t s , q u e h i h a n a b o c a t t o t a l l u r g r à c i a , l a m a j o r p a r t d 'e l les i m 
preses a m a n t e s c o l o r s , c o m j a és c o s t u m en les nos t res revistes. 

P A T U F i S T E S ü A p r e s s e u - v o s a a d q u i r i r - l o , car, a m b l a d e -
manad i s sa q u e n ' h i ha . é s s e g u r q u e n ' h i h a u r à p e r m o l t pocs d ies . 
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Pel·lícula de la setaíana 
Pues llegó la Navidad, 
que es nesta muy celebrada; 
os la deseo colmada 
de dicha y prosperidad, 
o, hablando con puridad. 

por no andar con m ó s razones, 
de pavos y de lurrones 
de m a z a p ó n , yema i nieve; 
y, por m à a salisfacciones, 
que os sea la purga leve. 

NYIC 

DIABOLO NUMÈRIC 
iSè iS tn Nació europea 
34184 Nora de dona 

464 » > 
4 Vocal 

52:i Tots en tenim 14225 Nom d'home 
8Ï1645Í Nom de dona 

A . ABAD. 
TARJA 

MARÏI TORRA DEU 
SALLENT 

Combinar aquestes lletres de manera que 

donguin el nom d'un poble de la provín
cia de Barcelona. 

ALIQA. 

TERÇ DE SÍL·LABES 

Sustituir el punts per lletres de mane
ra que llegin verticalment i horitzontal 
resulti: l .a ratlla, animal; 2." ratlla, verb; 
i 3.a ratlla, temps de verb 

J. Q. 

. Solucions a l'insertat en el número anteripr 

AI terç de síl·labes: Manresa, icmaba, A la tarja: La família del capità Dclmar. 
Sabadell. Al logogrif numèric: Menarges. 

E l ituplement d 'EN PA T V FET, corresponent a l present n ú m e r o , publ i 
ca e l p r imer fulletó de la interessant novel la d 'En Josep M.M Folch i To-
rres LISETA DE CONSTANS 0 LES A S T Ú C I E S D 'EN F IDEL D E L F i 
Amb aquest suplement es regala el conte complet «Bé per ma ín . per 
GuiUén d 'Oloró. 



—Tú, Llíganya: vigila mentra 
jo m'enduc aquest cove de roba. 

—Renoil Que pesal..< 

-AUoI<« 
—A'H la marel 


